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 «Черные» предприятия 

Приходилось ли вам слышать слово ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう

 («черное» предприятие)? А на самом деле 

это выражение было отобрано на конкурс модных 

слов 2013 года. Оно и сейчас часто встречается в 

телепередачах и газетах. В Японии добавление 

слова ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

 или 黒
くろ

 (черный) в большинстве 

случаев создает не очень хороший образ. И слово 

腹
はら

黒
ぐろ

い  (недоброжелательный), и слово 黒
くろ

星
ぼし

 

(черная метка, досл. «черная звезда», на языке сумо 

означающее «проигрыш») имеют отрицательный 

смысл. Вот и словоブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう

 для тех, кто 

работает, означает фирму, в которой заставляют 

заниматься тяжелым трудом в плохих условиях. 

К «черным» предприятиям относятся, 

например, те, на которых сочетаются такие факты: 

работники вынуждены длительное время 

перерабатывать по 80, а то и по 100 и больше часов 

в месяц за счет ежедневной внеурочной работы до 

ночи и в выходные, причем без доплаты за нее; 

фактические условия отличаются от указанных в 

объявлениях о предложении работы, а начальник 

изо дня в день отдает грубые приказы и говорит 

оскорбления; работников нагружают чрезмерным 

количеством работы в расчете на человека, а в 

оплачиваемый отпуск даже по болезни и в связи с 

церемониальными мероприятиями родственников 

не отпускают и т. д. и т. п. «Черные» предприятия 

отличаются тем, что по причине плохих условий 

труда работники оказываются в тяжелейшем 

физическом и психическом состоянии, начинают 

страдать депрессией, заболевают, теряя 

способность работать, но и при этом на 

большинстве из предприятий не ищут путей для 

улучшения положения и относятся к работникам, 

как к расходному материалу. 

Последнее время растет число и таких 

подобных мест работы, на которых подрабатывают 

студенты, и называется это « ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

バ
ば

イ
い

ト
と

». 

Похоже, бывает и так, что подрабатывающим 

  

 

「ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう

」という言
こと

葉
ば

を聞
き

いたこと

はありますか？実
じつ

はこの言
こと

葉
ば

、2013年
ねん

の 流
りゅう

行
こう

語
ご

大
たい

賞
しょう

にも選
えら

ばれた言
こと

葉
ば

です。今
いま

でも、この

言
こと

葉
ば

をテ
て

レ
れ

ビ
び

や新
しん

聞
ぶん

でよく見
み

かけます。日本
に ほん

では「ブラック
ぶ ら っ く

＝黒
くろ

」がつくと、あまり良
よ

いイ
い

メ
め

ー
ー

ジ
じ

でないことが多
おお

いですね。「腹黒い
はらぐろい

」とか

「黒星
くろぼし

（相撲用語
すもうようご

で負け
ま  

を意味
い み

する）」とか、ど

ちらもマイナス
ま い な す

の意
い

味
み

です。

「ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう

」も同
どう

様
よう

で、働 く
はたら  

側
がわ

にとって、

劣悪
れつあく

な労働
ろうどう

環 境
かんきょう

や過酷
か こく

な

労
ろう

働
どう

を強いる
し   

会社
かいしゃ

というこ

とです。 

  例えば
たと   

、連日
れんじつ

深夜
しん や

に及ぶ
およ 

残 業
ざんぎょう

や 休 日
きゅうじつ

出 勤
しゅっきん

で月
つき

平均
へいきん

の時
じ

間
かん

外
がい

労
ろう

働
どう

が 80時
じ

間
かん

とか 100時
じ

間
かん

以上
いじょう

が長期
ちょうき

にわたり

続
つづ

いたり、しかも、残
ざん

業
ぎょう

代
だい

が付かない
つ   

サービス
さ ー び す

残
ざん

業
ぎょう

をさせられたり、また、求 人 票 上
きゅうじんひょうじょう

の

雇
こ

用
よう

条 件
じょうけん

と実際
じっさい

の 条
じょう

件
けん

がかなり食
く

い違
ちが

っ

ていたり、上司
じょうし

などからの暴 力 的
ぼうりょくてき

な命令
めいれい

や

嫌がらせ
いや     

が日 常 的
にちじょうてき

に続
つづ

いたり、また、一人
ひとり

分
ぶん

の作 業 量
さ ぎょうりょう

としては多
おお

すぎる仕
し

事
ごと

量
りょう

を負担
ふ たん

させられたり、病気
びょうき

や親族
しんぞく

の冠婚葬祭
かんこんそうさい

でも

有 給
ゆうきゅう

休暇
きゅうか

が認
みと

められなかったり等々
とうとう

、このよ

うな事例
じ れい

が複合的
ふくごうてき

にあるのが「ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう

」です。劣悪
れつあく

な 労
ろう

働
どう

環 境
かんきょう

が原因
げんいん

で

心身ともに
しんしん      

追い込まれ
お  こ   

、鬱 病
うつびょう

になったり、

病気
びょうき

になったりして 働
はたら

くことができなくなっ

ても、職場
しょくば

からは何
なん

の改
かい

善
ぜん

策
さく

も採られず
と   

、使
つか

い

ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう
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студентам жестко навязывают время работы и, не 

имея возможности отказаться, они запускают 

учебу. «Черные» фирмы и места подработки 

отличаются тем, что из-за плохих условий труда на 

них сильная текучка и у сотрудников короткий 

непрерывный стаж. 

Подведем итог сказанному: это предприятия 

и места работы, на которых не хватает должного 

отношения к соблюдению закона, а именно к 

соблюдению прав рабочих предприятием, 

организацией, и на которых имеют место факты 

произвола: 1) крайне длительное рабочее время и 

завышенные нормы, 2) невыпалата зарплаты и 

изменение условий труда в одностороннем 

порядке, 3) физические притеснения *1 и моральные 

притеснения *2 со стороны начальства и т. п. И здесь 

нет связи с размером предприятия. Это не значит, 

что раз оно маленькое — значит, «черное», раз 

большое — значит, отличное. Вот совсем недавно 

новобранец в крупной рекламной компании, 

перерабатывая в месяц, бывало, и более ста часов, 

дошел до предела и в конце концов покончил с 

собой. После этого по иску семьи суд признал это 

смертью от перетруждения (кароси). 

Заранее выявить такие «черные» фирмы и 

места подработки, пожалуй, трудно, но как бы то ни 

было, у чересчур гладких речей (например, гораздо 

более высокие, чем обычно, зарплата и годовая 

оплата труда) и слишком низких требований к 

поступающему (не имеют значения образование, 

возраст и опыт работы, любой подходит и т. д.) есть 

оборотная сторона, и к ним, наверно, лучше 

отнестись с подозрением. Перед тем как выбрать 

место работы, лучше узнать, в частности, об 

условиях труда на других предприятиях этой же 

области, а на собеседовании — как следует 

уточнить продолжительность и оплату 

сверхурочной работы, другие условия. 

Если же паче чаяния вы на рабочем месте 

столкнетесь с несправедливым обращением, то 

перед тем как с этим смириться, 

проконсультируйтесь в государственной 

инспекции по трудовым нормам (такие инспекции 

捨
す

てにされることが多
おお

いのが特 徴
とくちょう

です。 

最
さい

近
きん

では、学
がく

生
せい

のア
あ

ル
る

バ
ば

イ
い

ト
と

先
さき

にもこのよう

な 職
しょく

場
ば

が増
ふ

え、「ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

バ
ば

イ
い

ト
と

」と言
い

われてい

ます。学
がく

生
せい

ア
あ

ル
る

バ
ば

イ
い

ト
と

の場
ば

合
あい

、時
じ

間
かん

的
てき

に厳
きび

しく

拘
こう

束
そく

され、断
ことわ

り切
き

れずに学
がく

業
ぎょう

がおろそかにな

るケ
け

ー
ー

ス
す

も見
み

られるようです。このような悪
あく

条
じょう

件
けん

の 職
しょく

場
ば

なので、ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

な会社
かいしゃ

やア
あ

ル
る

バ
ば

イ
い

ト
と

先
さき

は人
ひと

の入
い

れ替
か

わりが激
はげ

しく、 従
じゅう

業
ぎょう

員
いん

の勤
きん

続
ぞく

年
ねん

数
すう

が 短
みじか

いという特
とく

徴
ちょう

もあります。 

これらをまとめると、① 極
きょく

端
たん

な 長
ちょう

時
じ

間
かん

労
ろう

働
どう

や過
か

重
じゅう

なノ
の

ル
る

マ
ま

を課
か

す、②賃金
ちんぎん

不払い
ふばら  

や労
ろう

働
どう

条
じょう

件
けん

の一方的
いっぽうてき

な変更
へんこう

を 行
おこな

ったりする、③

上
じょう

司
し

などからのパワーハラスメント
ぱ わ ー は ら す め ん と

注 １ ）や

モラルハラスメント
も ら る は ら す め ん と

注２）などが横行
おうこう

している等
とう

、

企
き

業
ぎょう

、組
そ

織
しき

として労
ろう

働
どう

者
しゃ

の権
けん

利
り

等
など

を守
まも

る法
ほう

令
れい

遵
じゅん

守
しゅ

の姿
し

勢
せい

に欠
か

ける企
き

業
ぎょう

や 職
しょく

場
ば

という

ことになります。このような企
き

業
ぎょう

は規
き

模
ぼ

の大
おお

き

さにかかわらずあります。小
ちい

さいからブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

、

大
おお

きいから優
ゆう

良
りょう

であるというわけでもありま

せん。つい、先
さき

頃
ごろ

も大
おお

手
て

の広
こう

告
こく

代
だい

理
り

店
てん

の新
しん

入
にゅう

社
しゃ

員
いん

が月
つき

の残
ざん

業
ぎょう

時
じ

間
かん

が100時
じ

間
かん

以
い

上
じょう

にもな

り、限
げん

界
かい

を超
こ

えた社
しゃ

員
いん

は、とうとう自
じ

殺
さつ

をして

しまいました。その後
ご

、家
か

族
ぞく

からの 訴
うった

えで過
か

労
ろう

死
し

認
にん

定
てい

がされました。 

  このような企
き

業
ぎょう

やア
あ

ル
る

バ
ば

イ
い

ト
と

先
さき

を事
じ

前
ぜん

に見
み

分
わ

けることは 難
むずか

しいかもしれませんが、とにかく

うますぎる 話
はなし

（ 給 料
きゅうりょう

や年 収
ねんしゅう

条 件
じょうけん

などが

一般
いっぱん

よりかなり高い
たか 

等
とう

）や敷居
しき い

の低すぎる
ひく     

条
じょう

件
けん

（学
がく

歴
れき

・年
ねん

齢
れい

・経
けい

験
けん

全
すべ

て不
ふ

問
もん

、誰
だれ

でも良
よ

い

等
とう

）には裏
うら

がある、と一
いち

度
ど

は 疑
うたが

ったほうが良
よ

い

かもしれませんね。仕
し

事
ごと

を決
き

める前
まえ

に、同
おな

じ 業
ぎょう
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имеются повсеместно) или в комплексной 

трудовой консультации, имеющейся в 

департаменте по труду каждой из префектур. На 

предприятиях и вне предприятий должны быть 

профсоюзы, кажется, есть и специальные 

адвокатские группы, специализирующиеся на 

защите жертв произвола на «черных 

предприятиях». 

В современном обществе, экономическую 

базу которого поддерживают непостоянные 

работники, такие «черные» места работы 

возможно, и не исчезнут, но рабочие должны 

обладать здравым смыслом и знаниями для своей 

защиты. 

 

 

 

 

 

*1) Физические притеснения — действия со 

стороны старшего по службе по отношению к 

младшему, заключающиеся в давлении на него 

за границами его служебных обязанностей и 

оскорблениях, вызывающие физические и 

моральные страдания и ухудшающие рабочую 

обстановку.  

*2) Моральные притеснения — действия, 

заключающиеся в игнорировании 

человеческого достоинства сослуживца, 

постоянных пренебрежительных словах и 

поступках, его очернении и вызывающие 

глубокие моральные травмы. 

◆Деятельность, порученная Министерством 

здравоохранения, труда и благосостояния 

«Горячая линия для консультаций по 

условиям труда» (бесплатная) 

Бесплатный телефон 0120-811-610 (на 

японском языке) 

Часы приема по будням (пн., вт., чт., 

пт.) 17—22 ч.; 

в субботу и воскресенье 

10—17 ч. 

種
しゅ

の他
た

社
しゃ

の労
ろう

働
どう

条
じょう

件
けん

等
とう

を調
しら

べたり、面
めん

接
せつ

を

受
う

けるときに、残
ざん

業
ぎょう

時
じ

間
かん

や残
ざん

業
ぎょう

代
だい

等
とう

もしっ

かりと確認
かくにん

しておいた方
ほう

が良
よ

いでしょう。 

万
まん

が一
いち

、職
しょく

場
ば

でこのような不
ふ

当
とう

な 扱
あつか

いを受
う

けた場
ば

合
あい

は、泣き寝入り
な  ね い  

する前
まえ

に、各地
かくち

にある国
くに

の労
ろう

働
どう

基準
きじゅん

監督
かんとく

署
しょ

や各都道府県
かくとどうふけん

の労
ろう

働
どう

局 内
きょくない

にある「総合
そうごう

労
ろう

働
どう

相談
そうだん

コーナー
こ ー な ー

」等
とう

に相
そう

談
だん

し

てみましょう。企
き

業
ぎょう

内
ない

、企
き

業
ぎょう

外
がい

の労
ろう

働
どう

組
くみ

合
あい

、

また、ブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

企
き

業
ぎょう

の被
ひ

害
がい

者
しゃ

を専
せん

門
もん

に対
たい

応
おう

し

ている弁
べん

護
ご

団
だん

もあるようです。 

このようなブ
ぶ

ラ
ら

ッ
っ

ク
く

な 職
しょく

場
ば

は、非
ひ

正
せい

規
き

社
しゃ

員
いん

が

経
けい

済
ざい

の基
き

盤
ばん

を支
ささ

える現
げん

代
だい

社
しゃ

会
かい

では、なかなか

なくならないかもしれませんが、労
ろう

働
どう

者
しゃ

側
がわ

とし

ては、自
じ

分
ぶん

の身
み

を守
まも

るためにも知
ち

恵
え

や知
ち

識
しき

を持
も

つ必
ひつ

要
よう

がありますね。 

注
ちゅう

１）パ
ぱ

ワ
わ

ー
ー

ハ
は

ラ
ら

ス
す

メ
め

ン
ん

ト
と

：職 務 上
しょくむじょう

、上
うえ

の

立場
たち ば

になる者
もの

が下
した

の者
もの

に対して
たい    

、業 務 上
ぎょうむじょう

の

適正
てきせい

範囲
はんい

を超えた
こ   

高圧的
こうあつてき

態度
たいど

や嫌
いや

がらせ等
とう

を

行 い
おこな  

、身体的
しんたいてき

、精神的
せいしんてき

に苦痛
く つう

を与えたり
あた    

、

職場
しょくば

環 境
かんきょう

を悪化
あっか

させる 行
こう 

為
い

のこと。 

注
ちゅう

２）モ
も

ラ
ら

ル
る

ハ
は

ラ
ら

ス
す

メ
め

ン
ん

ト
と

：相
あい

手
て

の人
じん

格
かく

を無
む

視
し

し、貶 め る
おとし    

ような言
げん

動
どう

や 中
ちゅう

傷
しょう

などを継
けい

続
ぞく

的
てき

に行い、精
せい

神
しん

的
てき

に深い
ふか 

ダメージ
だ め ー じ

を与
あた

える行
こう

為
い

のこと。 

◆厚
こう

生
せい

労
ろう

働
どう

省
しょう

委
い

託
たく

事
じ

業
ぎょう

【労
ろう

働
どう

条
じょう

件
けん

相
そう

談
だん

ほっとラ
ら

イ
い

ン
ん

（無
む

料
りょう

）】 

フリーダイヤル
ふ り ー だ い や る

 0120－811－610 (日本語
にほんご

) 

受
うけ

付
つけ

時
じ

間
かん

： 

平
へい

日
じつ

(月
げつ

・火
か

・木
もく

・金
きん

)17時
じ

～22時
じ

 

土
ど

日
にち

10時
じ

～17時
じ

             (B) 

 


